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، گراميمشتري   

پاس سرا انتخاب كرديد مهندسي برق و الكترونيك نوين صنايع محصولات شركت اينكه از 

يز آميتمحصولاتش بتوانند در راستاي كمك به درمان موفق تا . تيم نوين بر آنستگزاريم

-يز ميري عزبيماران محترمتان، نقش موثري ايفا كند. افتخار ما در تامين نيازهاي شما مشت

يار يد ما بسط تولباشد، لذا پيشنهادات و نظرات شما همواره براي ما محترم بوده و براي آينده خ

 باشد. مهم و حياتي مي

ماي راهن ،عتقاضا داريم قبل از شروبهره گيري هرچه بهتر شما از امكانات محصول به منظور 

 استفاده را به دقت مورد مطالعه قرار دهيد. 

به محصولات و خدمات نوين، به  روزترين اطلاعات راجعخواهشمند است جهت مشاهده به

 مراجعه نمائيد. www.novinmed.comسايت 

 

 

 

  

http://www.novinmed.com/
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 مقدمه 
زات فيزيوتراپي و اي پيشرو در زمينۀ تجهيامروز، توليدكننده به تا 1367شركت مهندسي پزشكي نوين، مفتخر است كه از سال 

م از تحقيقات، هاي مختلف اعهاي متخصص در بخشاست. فعاليت تيم همراهي قابل اعتماد براي جامعۀ فيزيوتراپي كشور بوده

، هاي الكتريكيكنندهحريكهايي نظير تاست، شركت نوين هرساله تجهيزات متنوعي در زمينه طراحي، ساخت و توليد موجب شده

رضه نمايد عبه بازار  هاي روز دنياو ... مطابق با تكنولوژي ، حركت درمانيويو درماني، تكارتراپيدرماني، ليزردرماني، شاكمغناطيس

و  ه موقعبها تلاش و پشتكار، به اهداف بلندي نظير ارتقاء كيفي محصولات، قيمت مناسب، تحويل و اكنون پس از سال

 است. مندي مشتريان در بخش خدمات پس از فروش نايل گرديدهرضايت

CPM 545Mامنه د بازگرداندن حفظ و با اعمال يك نيروي خارجي، بهت شركت نوين است كه ساخ درمانيحركت ، دستگاه

ژه جراحي وياحي بهي دستگاه، امكان استفاده بلافاصله بعد از عمل جرمهمترين مشخصه .كندكمك ميزانو و ران  مفاصل حركت

هش فاصل و كامي حركتي گرداندن دامنهترين روش جهت بازباشد كه سبب شده به موثرترين و كاربرديمفصل زانو مي تعويض

 زمان بهبودي بيمار تبديل گردد. 

داي صيكنواخت،  ير حركتهاي اين دستگاه، طراحي زيبا، همراه با درنظر گرفتن كليه نيازهاي همكاران فيزيوتراپيست نظاز ويژگي

، Extensionو   Flexionين، امكان تنظيم كليه پارامترهاي مورد نياز مانند زواياي نباشد. همچجايي ميكم و سهولت جابه

ن اشد. همچنيبار ميگشتاور و سرعت موتور، درنظر گرفته شده است. از ديگر مشخصات، قابليت تنظيم بازوها متناسب با قد بيم

به  ستگاه،د كنترل   امكان كه  شودارائه مي همراه اپليكيشن قابل نصب روي تبلت و تلفن به همراه دستگاه جهت سهولت كاربر،

ده از . استفااندريف شدهكه مطابق با بروزترين مقالات علمي معتبر تعبرنامۀ درماني است  2 دستگاه داراي .وجود داردوسيله آن 

ا فراهم ربر ريشتر كامندي هرچه بصفحه نمايش لمسي و رنگي، همچنين طراحي بهينۀ رابط كاربري، سهولت استفاده و رضايت

 است.  كرده

 

 گام ديگري در جهت رفع نيازهاي همكاران فيزيوتراپيست باشد.  ه اين دستگاه،ئاميد است ارا

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 .مطالعه نماييداندازي دستگاه، راهنماي استفاده را به دقت از راه پيش: هشدار         
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 اطلاعات كلي دستگاه
 

فرد  بخشد.را بهبود مي مفاصل زانو و ران ، با اعمال يك نيروي خارجي به ناحيه درمان، دامنه حركتCPM 545Mدستگاه 

كند تا با جه تنظيم ميدر 135تا  -10درمانگر، با توجه به شرايط بيمار و تعداد جلسات درمان، زاويه فلكشن و اكستنشن را بين 

عمال ا. نيرو قابل سرعت بخشد ،را به صورت پسيو حركت داده و به روند بهبودواحد( ناحيه درمان  100تا  1سرعت تنظيم شده )

ب با ازوها متناسامكان تنظيم زاويه مچ پا حول دو محور، امكان تنظيم ب شود.تنظيم مي Highو  Low ،Mediumنيز در سه سطح 

ليت قاب ستگاه،مات روي دبر امكان تنظي، علاوهباشد. همچنين، جهت سهولت استفادههاي اين دستگاه ميقد بيمار از جمله قابليت

 نيز براي دستگاه طراحي شده است. اتصال به تبلت

 .باشدي ميمل جراحمفاصل بلافاصله پس از ع ترين روش جهت حفظ و بازگرداندن دامنه حركتاستفاده از اين دستگاه، كاربردي

ستگاه اين د اشد.ب... مي هاي سينوويال وها، ترميم غضروفم ليگامانهمچنين، داراي كاربردهايي نظير كاهش درد، كاهش ادم، ترمي

، بان دستگاهزتغيير د از است كه عبارتن شده برنامۀ درماني است. امكانات ويژۀ ديگري نيز در اين دستگاه در نظر گرفته 2داراي 

 انتخاب فونت، امكان قفل كردن صفحه نمايش و غيره.
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 توضيح علايم
 

 

  

ا گرفتن دستورات ايمني، منجر بهه مهري يهاحتمال رخداد خطري كه ممكن است درصورت ناديده: خطر

 آسيب جدي شود

حت گرفتن دستورات ايمني، منجر به جرا: احتمال رخداد خطري كه ممكن است درصورت ناديدههشدار 

 بدني شود.

دسهتگاه يها  ديدنباعه  آسهيبگرفتن دستورات ايمني، : خطري كه ممكن است درصورت ناديدهاحتياط 

 هاي مجاور شود.دستگاه

 : اطلاعات مربوط به عملكرد ايمن دستگاه و وسايل مرتبطتوجه 

 

 : اطلاعات فني دستگاهتوضيح فني 

 

 هاي مفيد: نكات و راهنمايينكته 

 

 است.: تعريف عباراتي كه در متن استفاده شدهتعريف 
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 آثار فيزيولوژيك 

CPMهاي بازسازي يا درماني مفصلي، مانند تعهويض زانهو و بازسهازي دنبال انواع مختلف جراحي ، بهACL .اسهتفاده مهي شهود ،

ي هها. يكهي از مكانيسهمباشهدمهيهاي عملكردي آن براي كمك به بهبود مفصل، تا حد زيادي وابسته به عملكرد جراحي مكانيسم

از آن،  ضايعات خروجر آن در غضروف آسيب ديده و تسهيل در تغذيه آن و انتشار بهت جهتمايع سينوويال  حركت، CPMعمكرد 

محهدوديت حركهت سهبب  اسهت كهه )فيبروز مفصهلي( در مفصل (اسكارزخم )جلوگيري از تشكيل بافت  ،. مكانيسم ديگرباشدمي

 د.شومي مفصل

 :در شكل زير نشان داده شده است CPMاثرات فيزيولوژيكي حركات درماني با 

انرژي مكانيكي

گشتاور حول محور زانو

كشيدگي و فشردگي متناوب 
پيش مفصليو  مفصلي هايساختار

نوسان فشار بين مفصلي كه خون و 
مايعات اضافه را به خارج ميفرستد

كاهش همارتروز

كاهش ادم مفصلي

تراز الياف كلاژن بهبوديافته

جلوگيري از سفتي مفصل

مفصل  ROMحفظ 

افزايش تغذيه غضروف مفصلي با تسهيل حركت مايع 
سينويال به داخل و خارج از ماتريكس غضروف

بهبود پخش مايع سينوويال

تسريع فرآيند التيام بافت
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 كاربردها 
CPM  شركت نوين، دستگاه حركت پسيو پيوسته(Continuous Passive Motion) ا و هها، بيمارياست كه براي بهبود جراحت

 .نيز درمان مفاصل بعد از عمل جراحي، درنظر گرفته شده است

  كاربردها 

 در شرايط زير: (ROM)حفظ يا بهبود رنج حركت  -

 ( جراحي بازسازي مفصلي يا آرتروپلاستي: آرتروپلاستي زانو ، بازسازي رباط صهليبي قهداميACLتهرم ، ) يم كهاف

  روتاتور ، آرنج

 سيت، تولوي كوندروآهاي جراحي شامل غضروف مفصلي )از جمله ميكرو شكستگي، كندروپلاستي، پيوند روش

 به تحمل وزن ندارند( كه نياز هااستئوكندريت ديسكانشكستگي داخل عضله ، 

 نباشد اي كه درمان فيزيكي فعال براي آن ممكن و يا داراي فايدهبه دنبال هر نوع جراحي و يا صدمه 

 كنترل التهاب مفاصل و بهبود هموستاز مفصلي  -

 التهاب حاد مفصل در مرحله تشديد بيماريهاي روماتيسمي 

 ويلبراندهمارتروز در بيماران هموفيلي و فون 

- CPM اشدممكن است براي افرادي كه نتوانند خود را با تمرينات تعيين شده تطبيق دهند مورد استفاده ب 

 اي پيچيده سندرم درد منطقه(CRPS) 

 كانتراكچر تقريبا كامل 

 

 موارد منع استفاده و احتياط
  أثير تتحت  درماني رامواردي كه در آن دستگاه ممكن است باع  حركت ناخواسته استخوان هاي مخالف شود و بافت

 قرار دهد

 شكستگي ناپايدار 

 عفونت مفصلي كه درمان و يا كنترل نشده است 

 فلج اسپاستيك 

 ترومبوز وريد عمقي 

 انطباق ضعيف بيمار 

 سفتي عضلات 

 فاز مانيك 

 تشنج صرعي 

 ناپايداري علائم حياتي 

 تب و عرق 

 افرادي كه نقص شناختي دارند 

 

 موارد احتياط
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  باشندكه در حال مصرف داروهاي ضدانعقاد مياستفاده در افرادي 

 حساسيت پوستي 

 خونريزي قابل ملاحظه 

 اختلالات حسي 

 هاي بافت نرم مفصلمحدوديت 

 خطر تحريك درد در اندام درگير 

 

 عوارض جانبي احتمالي 
 برخي از بيماران ممكن است بعد از درمان بطور موقت دچار درد و تورم شوند.
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 هشدارها
 

 ، راهنماي استفاده آن را به طور كامل مطالعه كنيد.CPM 545Mقبل از استفاده از دستگاه  هشدار:

اگهر در اتصهال زمهين محهافظ  .وصل شهود دارپريز ارتبه منظور جلوگيري از خطر شوك الكتريكي، دستگاه بايد به  هشدار:

 )ارت( ترديد وجود دارد، از اتصال دستگاه به برق خودداري شود.

 باشد.، كارشناس فيزيوتراپي ميCPM 545Mكاربر درنظرگرفته شده براي دستگاه  هشدار:

 قبل از شروع درمان، مطمئن شويد كه بيمار جز موارد منع استفاده نباشد. هشدار:

آوري و بازيافهت شهوند. جههت پس از پايان عمر وسيله، دستگاه و لوازم جانبي آن بايد مطابق قوانين مربوطهه جمهع هشدار:

 اطلاع از محل دقيق بازيافت وسيله، با شهرداري منطقه خود تماس حاصل نمائيد.

 هاي سازنده در راهنماي استفاده انجام گيرد.نگهداري و تميز كردن دستگاه بايد مطابق توصيه هشدار:

 شود دستگاه بطور سالانه كاليبره شود.باشد. توصيه ميعمر مفيد دستگاه ده سال مي هشدار:

 باشد و سبب كاهش ايمني بيمار خواهد شد.هرگونه تغيير در دستگاه، بدون اجازه سازنده مجاز نمي ر:هشدا

، گشهتاور و Extensionو  Flexionانهدام تحتهاني در دسهتگاه، زوايهاي دستورالعمل درمان شامل محهل قرارگيهري  هشدار:

 بايد با توجه به دانش فيزيوتراپ مشخص شوند. سرعت

هاي دياترمي و مهوج متري دستگاه 1به منظور جلوگيري از تداخلات الكترومغناطيسي، دستگاه را در فاصله كمتر از  هشدار:

 كوتاه، قرار ندهيد.

اي قرارگيرد كه كابل برق آن دردسترس باشد به طوري كه در موارد اضطراري بتوان در هنگام استفاده از دستگاه، بايد به گونه

 يز جدا نمود.سريعا آن را از پر

 ها از هرگونه فشار و آسيب مكانيكي محافظت شوند.لازم است كابل هشدار:
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 تنظيمات درمان
 

 تنظيم دستگاه با توجه به مشخصات بيمار

  مطمئن شويد كه بيمار، موارد منع استفادهCPM شود.را شامل نمي 

 .از تميز بودن دستگاه، اطمينان حاصل نمائيد 

  ها را ثبت كنيد.گيري و محدوديتدرمان را به دقت اندازهزواياي مفصل تحت 

  طول ران بيمار را از برجستگي ايسكيال(Ischial Tuberosity) هاي بالايي را لهتا خط مفصلي زانو، اندازه بگيريد. مي

 .م شودطوري تنظيم كنيد كه انتهاي پروگزيمال به انتهاي باسن برسد و در صورت امكان با مفصل هيپ تنظي

  هاي يد و بر اين اساس ميلهمتر( بعد از پاشنه اندازه بگيرميلي 6اينچ ) 0.25طول ساق پا را از خط مفصلي زانو تا تقريبا

 پاييني را تنظيم كنيد. 

  اندام تحتاني را داخل دستگاه قرار دهيد به طوري كه خط مفصلي زانو  با لولاي مفصلي دستگاهCPM تراز شود، هم

 كنيد.دستگاه را قفل 

  محور پاي بيمار را با محور دستگاهCPM .تنظيم كنيد 

  د اد كوتاه قراي افرتنظيم كنيد به طوري كه تيبيا از نظر چرخش در موقعيت خنثي قرار گيرد. ب استند كف پاپا را در

 درجه بچرخانيد. با استفاده از پيچ آن را محكم كنيد. 180را تا  استند كف پاتوانيد مي

 ي نهبا يك دام ت درمانگيري شده مفصل بيمار تنظيم كنيد. بهتر استرهاي دستگاه را براساس زواياي اندازهمقادير پارام

 ي حداكثر افزايش يابد. محدود آغاز شود و بعد از ترميم و كاهش درد، به دامنه

 .ارتفاع كاف و ساپورت ران را تنظيم كرده و پاي بيمار را با استرپ محكم ببنديد 

 

  
 

-شهاننههاي فشهاري، سهرخي انتههايي و ورم در حين درمان به طور مرتب اندام را از لحاظ وجود زخم نكته:

 ي افزايش فشار داخل كمپارتماني يا ترومبوز عروق عمقي است، بررسي نمائيد.دهنده
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 ها و نمايشگركنندهاجزاء، تنظيم
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 Touch Liquid Crystal Display صفحه نمايش لمسي    [1]

 د.شواده ميدمايش تمام پارامترهاي درمان، اطلاعات مربوط به نحوه استفاده از دستگاه و ... از طريق اين صفحه، ن 

 Mains Switch كليد خاموش يا روشن [2]

ن دستگاه كردشن شود و از كابل برق براي خاموش يا روبراي خاموش و روشن كردن دستگاه، از اين كليد استفاده مي 

 شود.استفاده نمي

  Mains Input ورودي برق شهر [3]

 شود.كابل برق دستگاه، به اين قسمت متصل مي 

  Footplate استندكف پا  [4]

 PU-Pads بالشتك پا [5]

ه از ت استفادهمچنين، به دليل قابلي شود.جهت تثبيت وضعيت كف پاي بيمار در حين درمان استفاده مياستند كف پا،  

 نباشد. ردهندهها آزاهايي طراحي شده تا قرارگيري پا بر روي ميلهدستگاه بلافاصله بعد از عمل جراحي، بالشتك

 Screw for adjusting footplate angle كننده زاويه استند كف پاهاي تنظيمپيچ [6]

ه شده ر گرفتقرينه جهت محكم كردن اتصالات ميله نگهدارنده ساق پا درنظدو پيچ در دو طرف دستگاه و به صورت  

را  هاظيم آنس از تنها را شل نموده و پهاي قسمت زانو تا كف پاي بيمار، ابتدا اين پيچاست. براي تنظيم طول ميله

 محكم نمائيد.

 Fuse Box محل قرارگيري فيوزها [7]

 دارند.فيوزهاي ورودي در اين قسمت قرار  

 Strap استرپ [8]

 شوندهاي مختلف پا بر روي دستگاه، استفاده ميداشتن قسمتها جهت محكم نگهاسترپ 

 Tibia Length Scale مقياس طول ساق پا [9]
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اين ر از ا قد بيماتناسب بمدارنده ساق پا هاي نگهبه منظور استفاده از دستگاه براي افراد مختلف، امكان تنظيم طول ميله 

 طريق وجود دارد. آين ميله، مندرج شده است

 Screw for adjusting tibia holder bar دارنده ساق پاكننده ميله نگهپيچ تنظيم [10]

 شود.زاويه استند كف پا به كمك اين پيچ تنظيم و ثابت مي 

 Calf Support دارنده ساق پانگه [11]

شود.دارنده، ساپورت ميبراي بيمار، ساق پاي بيمار توسط يك نگهبه منظور تسهيل استفاده از دستگاه    

 Emergency Patient switch كليد اضطراري بيمار [12]

شود تا اگر طي درمان احساس ناخوشايندي داشت، درمان را متوقف كند.اين كليد به بيمار داده مي   

 Angle Sensor سنسور زاويه [13]

 شود.زاويه مفصل زانو استفاده مي سنسور زاويه جهت تشخيص 

 Thigh Support دارنده راننگه [14]

 شود.دارنده، ساپورت ميبه منظور تسهيل استفاده از دستگاه براي بيمار، ران بيمار توسط يك نگه 

  Emergency Patient switch Socket سوكت اتصال كليد اضطراري بيمار [15]

 Angle Sensor Cable  Socket زاويهسوكت اتصال سنسور  [16]

 Screw for adjusting femur holder bar دارنده رانكننده ميله نگهپيچ تنظيم [17]

ده است. شرفته دو پيچ در دو طرف دستگاه و به صورت قرينه جهت محكم كردن اتصالات ميله نگهدارنده ران درنظر گ 

 مائيد.ا محكم نرها ها را شل نموده و پس از تنظيم آنابتدا اين پيچهاي قسمت ران بيمار، براي تنظيم طول ميله

 Femur Length Scale مقياس طول ران [18]

ز اين د بيمار اقاسب با دارنده ران متنهاي نگهبه منظور استفاده از دستگاه براي افراد مختلف، امكان تنظيم طول ميله 

 است.طريق وجود دارد. آين ميله، مندرج شده 
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 اندازيراه مراحل نصب و
 

هنگام  است در بندي خارج نموده و آن را درمورد هرگونه آسيب ظاهري كه ممكنهنگام دريافت، دستگاه را از بسته (1

 هيد.دت ارجاع را به نمايندگي شرك ارسال ايجاد شده باشد بررسي نمائيد و اگر آسيبي به دستگاه رسيده است آن

 هموار و خشك قرار دهيد.دستگاه را در مكاني  (2

 كابل سنسور زاويه را به دستگاه متصل كنيد. (3

 اش قرار دهيد.كابل كليد اضطراري بيمار را به دستگاه وصل كرده و كليد را در محل نگهدارنده (4

ورودي  ر قسمتداي كابل برق را به قسمت ورودي برق دستگاه وصل كنيد. دقت كنيد كه كابل تا انتهاي قسمت ذوزنقه (5

 ق، داخل شده باشد.بر

 
 

لزي ير بدنه فزن از توجه كنيد كه كابل برق به هيچ عنوان از روي بدنه عبور داده نشود بلكه مسير عبور آ هشدار:

  باشد.

 
 

 با استفاده از كليد خاموش / روشن، دستگاه را روشن نمائيد. (6

 دارنده ساق و ران را بر روي دستگاه ببنديد.هاي نگهاسترپ (7

. توجه ا تعيين كنيدرمفصل زانوي بيمار بدون درد  Extensionو  Flexion زاوياي بيمار را ارزيابي نموده و حداكثرابتدا  (8

 180 را از عدد يري شدهگگيري شده بايد در دستگاه وارد شوند. بدين منظور، زواياي اندازهكنيد كه مكمل زواياي اندازه

 كم كنيد.

قد ، اي اين كارشود. بر هاي نگهدارنده ران و ساق پا تنظيممتناسب با قد بيمار، طول ميلهقبل از شروع درمان لازم است  (9

ا حاسبه گردد. بمهاي مقياس طول ران و ساق پا بطور اتوماتيك تا طول ميله كنيد Length Scaleبيمار را وارد قسمت 

راي بيمار تگاه را بدارنده ساق و ران، دسهكننده ميله نگهاي تنظيمتوجه به مقادير محاسبه شده و با شل كردن پيچ

ه ر اين مرحلكنيد. د هاي مربوطه محكمسپس كف پاي بيمار را در داخل استند كف پا قرار داده و با استرپتنظيم كنيد. 

 توانيد در صورت نياز، زاويه و ميزان آزادي حركت پاشنه پا را نيز تنظيم كنيد. مي
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 گاه خود قرار داده شود.ران، ساق و پاشنه پاي بيمار حتما بر روي تكيه توجه:

 

 

 

ي ها بر روپود استرشهاي مربوطه محكم شوند. دقت پس از تنظيم بازوها، لازم است براي ثابت نمودن پاي بيمار، استرپ (10

تگاه براي ه از دسي استفادجلسه هايي كه زخم وجود دارد قرار داده نشوند. همچنين لازم به ذكر است در اولينقسمت

 ها به تناسب راحتي بيمار محكم شود.بيمار، بهتر است استرپ

 

 
 

، زمان Extension/Flexionپارامترهاي درماني را با درنظر گرفتن وضعيت بيمار بر روي دستگاه تنظيم نمائيد)زاويه  (11

 درمان، سرعت و گشتاور موتور(.

 ند.توقف كبيمار را به دست بيمار دهيد تا در مواقع احساس آزردگي، با فشردن آن درمان را م كليد اضطراري (12

 ، درمان را آغاز نمائيد.Startبا لمس دكمه  (13

ود. امكان شف ميدر پايان دوره درمان و با صفر شدن زمان تنظيم شده، آلارم پايان درمان پخش شده و دستگاه متوق (14

 وجود دارد. Stopلمس دكمه  و قطع درمان با  Pauseكمه متوقف كردن درمان با لمس د

 پس از پايان درمان، دستگاه را توسط كليد خاموش/روشن، خاموش كنيد. (15

 كابل برق را از پريز خارج كنيد. (16

 
 

ه بر بيمار اي ديگپ: به هنگام درمان بهتر است بيمار به صورت خوابيده يا نيمه خوابيده قرار گيرد و هشدار

 كنار دستگاه قرار گيرد.صورت صاف 
 

 

 
 

جايي راي جابهائيد. بجا نمجايي دستگاه لازم است بدنه اصلي دستگاه را گرفته و آن را جابه: براي جابههشدار

 هاي نگهدارنده ساق پا و ران استفاده شود.دستگاه، نبايد از ميله
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ه، در دستگا داشته باشيد كه كليد خاموش/روشن: قبل از وصل كردن كابل برق دستگاه به پريز، توجه توجه

 وضعيت خاموش قرار گرفته باشد.
 

 

 
 

 هاي متحرك آن دست نزنيد.كه دستگاه روشن است به قسمتزماني هشدار:
 

 

 

 

 شود فقط از متعلقات شركت نوين براي درمان استفاده شود.توصيه مي احتياط:

 

 

  

 اشد.شته ببهتر است تا زمان اجراي چند سيكل كامل حركت، فيزيوتراپيست در كنار بيمار حضور دا توجه:

 

 
 

ه ب "بازوي متحرك"اي طراحي شده است كه درصورت رسيدن به گونه CPM: سيستم ايمني دستگاه هشدار

ا رپارامترها مقادييبازوها و گردد. در اين صورت لازم است تنظيمات حركت بازو معكوس ميابتدا و انتهاي مسير، 

 شود. لوگيريجبه ابتدا و انتهاي مسير  "بازوي متحرك"به طريقي تغيير يابد كه در زمان درمان از رسيدن 
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 هاي نمايششرح پنجره
 

Loading 

كردن دستگاه، ابتدا صفحات بارگذاري نمايش به محض روشن

-داده ميگوي شركت نوين نمايش ويابند. در اين صفحه، لمي

  شود.

Home  

ي اصلي قابل ، شش گزينهHomeدر قسمت مياني پنجره 

 انتخاب است:

  گزينهLength Scale براي تعيين طول ميله ،

نگهدارنده ساق و ران متناسب با قد بيمار، طراحي شده 

 است.

 ي گزينهManual Operation براي درمان با ،

 است.  پارامترهاي دلخواه درنظر گرفته شده

 ي گزينهProtocol ،هاي درماني دستگاه را ليست برنامه

 دهد.ترتيب حروف الفبا نشان مي به

 ي گزينهSettings ، ،امكان تنظيمات صفحه نمايشگر

 كند.و ... را فراهم مي Wi-Fiصدا، اتصال تبلت، 

 ي گزينهHelp جهت راهنماي كاربر فراهم شده ،

 است.

 ي گزينهUser Program،  هايي را كه برنامهليست

 دهد.است، نشان ميقبلاً توسط درمانگر ذخيره شده

 . 

 

در منوي مخفي ، Homeدر بالاي سمت چپ پنجره  

ي نمايش ، صفحهLock Applicationتوان با انتخاب گزينه مي

 180، آن را Screen Rotationرا قفل كرد و با انتخاب گزينه 

 در نظر گرفته شده است.  Homeصفحه ( تنها در Screen Rotationگزينه )درجه چرخاند. قابل ذكر است كه اين 

 دهد. را نشان مي Wi-Fi، اتصال و يا عدم اتصال دستگاه به تبلت و  ترتيبدر بالاي سمت راست به
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Length Scale 

 

قد بيمار را اندازه بگيريد و يا از او سوال كنيد. سپس با استفاده 

و يا از طريق كيبورد ظاهر شده بعد از لمس عدد  sliderاز 

مربوط به قد، قد بيمار را وارد كنيد. مقادير محاسبه شده براي 

دارنده هاي نگهطول تيبيا و فمور را جهت تنظيم طول ميله

 ساق و ران استفاده كنيد.

Manual Operation 

توانيهد شهود. در ايهن پنجهره ميدر حالت تنظيم دستي باز مي Therapy، پنجرۀ Homeدر پنجرۀ  Manual Operationبا انتخاب گزينۀ 

بها ده اسهت. حه قابل مشهاهليست پارامترها در نوار پايين صف مقدار هريك از پارامترهاي درمان را به دلخواه خود تنظيم و درمان را اجرا كنيد.

گزينهه  ، با انتخاب فيمنوي مخد با كليك بر يتوانترهاي مورد نظر، ميبعد از تنظيم پارام .شودلمس هر گزينه، صفحه تنظيمات مربوطه باز مي

Save User Program  آن را به عنوان يك برنامه درUser Program ي باز شهده هذخيره نمائيد. بدين منظور، نام مورد نظرتان را در پنجر

 ه باشد.كنيد، نام مورد نظر نبايد قبلا استفاده شدتوجه  را انتخاب كنيد تا پنجره بسته شود. Saveي تايپ كرده و سپس گزينه

، بر روي (Pauseبه منظور ايجاد وقفه در درمان بدون ريست شدن زمان درمان )شود. درمان شروع ميبا كليك بر روي 

 Homeبه صفحه كليك كنيد. با كليك بر روي ، بر روي (Stop) توقف درمان و ريست كردن زمان درمان و براي

 برگرديد.

 

 كليد تنظيم پارامترهاي درمان

Mode  :تهوان الگهوي خاصهي را بهراي مي با استفاده از اين كليهد

 انتخاب عبارتند از:. مدُهاي قابلحركت دستگاه تعريف كرد

Comfort, Warm-up, Relaxation, Spring, Fast-Back, 
None 

 : Comfortمد 

درمان را  با كاهش  در اين مد، دستگاه كار بر روي اندام تحت 

ي فلكسشن تنظيم ، از زاويهابتدا .دهدي فلكسشن ادامه ميزاويه

شود سپس پاي بيمار به درجه كم مي 5شده توسط درمانگر، 

شود.  بعد از اتمام سيكل سيكل بين زاويه فلكسشن كاهش يافته و زاويه اكستنشن تنظيم شده، حركت داده مي 5صورت پسيو 

 ي اوليه برگردد.شدهيابد تا بار ديگر به مقدار تنظيمدرجه افزايش مي 1فلكسشن در هر سيكل پنجم، زاويه 

 :Warm-upمد 
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رسد. در اكستنشن ب شده براي زواياي فلكسشن وي تنظيمدهد تا بيمار به آرامي به مقادير بيشينه، اجازه ميWarm-upپروتكل 

زاويه  ر ماكزيمماز مقدا درصد دامنه حركت 25فلكسشن و ه ماكزيمم زواي داردرصد دامنه حركت  از مق 25حركت اول، دستگاه 

، اي هر سيكلپس، به ازسكند. جا ميي زواياي بدست آمده، جابهكند و اندام تحت درمان را به اندازهاكستنشن تنظيم شده كم مي

ي حركت دامنه سيكل، به ماكزيمم 10ت طي افزايد تا درنهايرا به زواياي فلكسشن و اكستنشن مي مقدار كم شدهدرصد  10

 تعيين شده توسط درمانگر برسد.

 

 :Relaxationمد 

درصد دامنه حركت از زواياي  5، در هر سيكل، Relaxationدر مد 

يابد. شود و اين روند تا ده سيكل ادامه ميفلكسشن و اكستنشن كم مي

درجه كمتر  5از  Extو  Flxي زوايااختلاف دهد دستگاه اجازه نمي

 شوند.

 : Springمد 

سازد تا بيمار بيشتر روي ، اين امكان را فراهم ميSpringمد 

درجه انتهايي  10ها كار كند. بدين ترتيب كه در ماكزيمم دامنه

هاي فلكسشن و زواياي تنظيم شده توسط درمانگر، حركت

 شود.بار تكرار مي 5اكستنشن 

 : Fast Backمد 

ي ابتدا و انتهايي رنج حركت درجه 10دهد اجازه مياين مد به بيمار 

تري )نصف سرعت تنظيم شده توسط درمانگر، را با سرعت پايينتنظيم

 شده( طي كند. 

None: 

 پذيرد.شود و درمان تنظيم شده به صورت نرمال صورت ميدر اين حالت، هيچ يك از مدهاي بالا اعمال نمي

 

Speed:  م و زياد كردن كبراي  است. 5ي افزايش سرعت، باشد. پلهقابل تنظيم مي 100تا  1سرعت حركت اندام تحت درمان بين

 استفاده كنيد. Slidebarو يا  –هاي + و توانيد از دكمهسرعت، مي
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Force نيروي قابل اعمال در سطح :Low ،Medium  وHigh 

ميزان نيرو بايد با توجه به وزن اندام مورد نظر و  شود.تنظيم مي

ميزان محدوديت حركتي مفصل تنظيم شود. طبيعي است كه 

هاي هاي سنگين در مقايسه با اندامبراي به حركت درآوردن اندام

 تر، گشتاور بزرگتري نياز است.سبك

 

 

Timeدقيقه تنظيم  60تا  1توان بين : زمان كل درمان را مي

توانيد از براي اين كار مي دقيقه است. 1ي افزايش پلهنمود. 

 را حركت دهيد.استفاده كنيد و يا  –كليدهاي + و 

 

 

 

Pauseي : با تنظيم گزينهPause Ext.  وPause Flx.  تا  0بين

توانيد در انتهاي هر سيكل اكستنشن و فلكسشن، به دقيقه، مي 5

 Pauseامكان تنظيم هر بخش از زمان  بيمار استراحت دهيد.

 )دقيقه و ثانيه( به طور جداگانه ميسر است.

 

 

 

 

Flx/Ext: 125تا  -10زاويه اكستنشن بين  .نموددرجه تنظيم  135تا  0توان از طريق اين صفحه، بين زواياي فلكسشن را مي 

 باشد.درجه قابل تنظيم مي

 
 

 درجه در نظر گرفته شده است. ده، Flexionو  Extensionنكته: حداقل اختلاف زاويه بين 
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 صفحه خروجي:

 ر سيكل، مدن در هچند ثانيه بعد از شروع درمان، صفحه خروجي نمايش داده خواهد شد. در اين صفحه زاويه اكستنشن و فلكسش

 شود. ي زمان درمان نمايش داده ميانتخابي و شمارنده

طراحي شده است. با لمس اين دكمه، اگر دستگاه در حال حركت جهت ايجاد فلكسشن جهت معكوس كردن حركت، كليد

اين امكان جهت تسهيل تنظيم اوليه زواياي اكستنشن و فلكسشن توسط  .و بالعكس باشد به اكستنشن تغيير وضعيت خواهد داد

توان جهت با استفاده از اين گزينه، مي تراپيست، در نظر گرفته شده است. همچنين، حين درمان اگر بيمار احساس آزردگي كرد

حركت را معكوس نمود تا درد بيمار برطرف شود. از طرف 

 Lowفرض بر روي ديگر، در صورتي كه نيروي پيش

درصد نيروي  30تنظيم شود و بيمار نيرويي كمتر از 

 Highفرض روي متوسط اعمال كند، و يا نيروي پيش

درصد نيروي  30ز تنظيم گردد و بيمار نيرويي بيشتر ا

متوسط وارد كند، دستگاه به صورت اتوماتيك شروع به 

 حركت در خلاف جهت خواهد كرد.

 

Protocol 

 Clinical Protocolsي گزينههه Homeي اگههر در پنجههره

بهاز  Clinical Protocolsاي بها عنهوان انتخاب شود، پنجره

ي درمهاني بهه ترتيهب برنامهه دوشود. در ايهن پنجهره، مي

مهوردنظر را لمهس  يهاند. نام برنامحروف الفبا ليست شده

مربوط به آن برنامه نمايش يابهد.  Therapyكنيد تا پنجرۀ 

 كنيد.  آغازرا  درمان Startدر اين پنجره با فشردن كليد 

  هاي درماني:ليست برنامه

1. ACL Repair 

2. Total Knee Replacement 

 

 

 
 



 

24 
 

Settings 

، پنجهرۀ Homeدر پنجهره  SETTINGS با انتخهاب كليهد

شود. در اين پنجهره، امكهان تغييهر تنظيمهات باز مي تنظيمات

دستگاه شامل تنظيمات بلندي صدا، سايز فونت، اتصال تبلت و 

 است. ... درنظر گرفته شده

 بازگرديد. Homeي توانيد به پنجرهمي با كليك بر روي 

 

 

Settings/Display 

امكان انتخاب شود،  Settingsدر پنجرۀ  Displayي اگر گزينه

چنين زبهان دسهتگاه فهراهم ها و همتنظيم سايز نمايش نوشته

 شود.مي

Text :هاي دستگاه، در اين قسهمت قابهل تنظهيم سايز نوشته

 است.

Language :تهوان زبهان دسهتگاه را بهه از اين طريهق مهي

 و يا به انگليسي بازگرداند.فارسي تغيير داد 

 

 

Settings/ Sound 

انتخاب شهود، امكهان  Settingsدر پنجرۀ  Soundاگر گزينۀ 

 :شودايجاد ميتنظيم پارامترهاي زير 

 
 

Touch Sound :Touch Sound كردن كليدها، يك بوق كوتهاه پخهش شهود. توسهط گزينهۀ يعني هنگام لمسTouch Sound 

يها بهرعكس،  Muteبه حالت  ONاز حالت  Touch Sound فعال يا غيرفعال كرد؛ با انتخاب اين كليد، امكانتوان اين امكان را مي

 دهد. تغيير وضعيت مي
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Therapy Alarm: شود كه در پايان درمان، آلارمي پخش مي

، موزيهك مهورد Therapy Alarmي توانيد از طريق گزينهمي

 كنيد.نظرتان را براي اين آلارم، انتخاب 

 
 

 
 

Volume : با انتخاب گزينۀAlarm Volumeاي جهت ، پنجره

شود. براي تنظيم بلندي باز مي دستگاهتنظيم بلندي صداي 

 .را به سمت چپ يا راست بكشيد Slidebarصدا، 

 

 

 

 

  



 

26 
 

Wi-Fi: هاي ليست تمامي دستگاه، با فعال كردن اين گزينهWi-Fi 

-اين قسمت نمايش داده مي ، درCPMي دستگاه موجود در محدوده

 شود. محتواي هر سطر از اين ليست شامل موارد زير است:

 آيكون نشانگر شدت سيگنال  -1

 آيكون نشانگر امن بودن اتصال )با رمز عبور يا بدون آن( -2

 (SSID)نام نقطه اتصال  -3

اي جهت قطع اتصال درصورت متصل بودن به شبكه، گزينه -4

 ظاهر خواهد شد.

 

Device Name: اي را به از ميان ليست نمايش داده شده، گزينه

عنوان نام دستگاه انتخاب كنيد. اين گزينه جهت اتصال چندين 

 رود.به يك تبلت به كار مي CPMدستگاه 

 

 

Update: افزار دستگاه، پس از اتصال به به منظور بروزرساني نرم

را  Check for Updateي ، گزينهUpdateاينترنت، در صفحه 

و  Newest Versionهاي انتخاب كنيد. بدين ترتيب، گزينه

Change Log  فعال خواهند شد و درصورت عدم تطابق

Newest Version  باSoftware Version ، امكان بروزرساني

 وجود خواهد داشت.

 

Factory Reset:  ،به منظور برگرداندن تنظيمات كارخانه دستگاه

 را انتخاب كنيد.  Factory Resetي گزينه
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Service :ي گزينهService ود.شجهت كاليبراسيون سنسور زاويه توسط خدمات پس از فروش شركت نوين، استفاده مي 

 

 

 

 
Help 

علمهي دربهاره  حهاوي اطلاعهات ايه، پنجهرHelpكليهد  با انتخهاب

 يابد.نمايش مي مداليته دستگاه،

 

Getting Started : براي آموزش نحوۀ كار با دستگاه، اين گزينه را

عنههاوين موجههود را  Getting Startedانتخههاب كنيههد. در پنجههرۀ 

مشاهده و عنوان موردنظر را انتخاب نماييد تا مطالب مربوط بهه آن 

 عنوان، نمايش يابد.

 

CPM : ،مطالعه نماييد؛ ايهن مطالهب شهامل معرفهي مداليتهه، درماني توانيد مطالبي پيرامون مداليتۀ حركتميبا انتخاب اين گزينه

اصول فيزيكي، آثار فيزيولوژيهك، كاربردهها، مهوارد احتيهاط و منهع 

  استفاده است.

 

About: 

به دستگاه و شركت سازنده ارائه شده در اين صفحه، اطلاعاتي راجع

افزار، نام و مدل دستگاه، نام است؛ اين اطلاعات عبارتنداز: ورژن نرم

 شركت سازنده، ايميل و سايت شركت.
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User Program 

اي با ، پنجره Homeدر پنجرۀ User Programsبا انتخاب گزينۀ 

هايي را شود. اين پنجره ليست برنامهباز مي User Programsعنوان 

دهد. نام برنامۀ موردنظر را است، نشان ميكه توسط كاربر ذخيره شده

مربوط به آن باز شود. با انتخاب كليد  Therapyانتخاب نماييد تا پنجرۀ 

Start .برنامه را اجرا كنيد ، 

  

كردن يك برنامه، انگشت خود را بر روي نام در صورت تمايل به پاك

، برنامه را ، سپس با كليك بر روي (Swiping)برنامه بكشيد 

 حذف كنيد.

 

توانيد شده، ميي ذخيره در صورت ايجاد تغيير در پارامترهاي يك برنامه

 Save User Programي و گزينهتغييرات را با كليك بر روي 

 ذخيره نمائيد. 
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 استفاده از تبلت جهت كنترل دستگاه
 

درنظر  تبلت به دستگاهاتصال امكان از طريق يك تبلت،  CPMچندين دستگاه  دستگاه و همچنين كنترل به منظور تسهيل كنترل

ي باز شده، اسم دستگاه مورد را اجرا نماييد. در صفحهاپليكيشن گرفته شده است. بدين منظور، ابتدا بلوتوث تبلت را روشن كنيد و 

طور كه قبلا ذكر شد، اسم انتخاب كنيد تا اتصال تبلت با آن برقرار گردد. همان  I Have Multiple Devicesقسمت  ازنظر را 

 Home ،Manual اتتنظيمات صفح قابل انتخاب است. (Settings/Device Name)منوي تنظيمات دستگاه از طريق 

Operation ،Protocols  وUser Program ها، تغييرات در تبلت كاملا مشابه با دستگاه است و با اعمال تنظيمات در اين بخش

هاي انتخابي در قسمت به طور اختصاصي عمل كرده و گزينهشود. با اين حال، تنظيمات تبلت بطور متناظر در دستگاه نيز اجرا مي

Settings گردد.فقط بر روي تبلت اعمال مي 

  

 بنديبسته
 

ه برسد سپس دستگاه را تنظيم كنيد و اجازه دهيد دستگاه به اين زاوي -10اكستنشن را روي  بندي دستگاه، زاويهبه منظور بسته

و در جعبه  دا كردهجرا از دستگاه  ، كليد اضطراري، و كابل سنسور زاويهPU-Pad ،بل برقمتوقف كرده و آن را خاموش كنيد. كا

اخل جعبه دستگاه را د تنظيم كنيد. 10و ميله مقياس طول ران را روي  18لوازم جانبي قرار دهيد. ميله مقياس طول ساق پا روي 

 قرار دهيد و جعبه لوازم جانبي را روي آن بگذاريد و درب جعبه را با چسب محكم ببنديد.
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 خدمات پس از فروش

   
ضهمين تمحصول را در برابر هرگونه عيب و نقهص در توليهد، بهه مهدت يكسهال از تهاري  خريهد  شركت مهندسي پزشكي نوين اين

شدن آن بهه شهركت، شود درصورت بروز هرگونه اشكال احتمالي در قطعات يا ساخت محصول، پس از مرجوعنمايد و متعهد ميمي

 در اسرع وقت نسبت به تعمير يا جايگزيني آن اقدام كند.

 از سرويس، بايد محصول، به مركز خدمات پس از فروش شركت، ارجاع داده شود. به منظور استفاده

 

 510شمارۀ  -مجتمع پارسيان -خيابان چهارباغ بالا -مركز خدمات پس از فروش: اصفهان

 365/81395صندوق پستي: 

 (031) 36267363فاكس:   (031) 36267172تلفن: 

 

هاي يت دادهمسئول شده در حافظه از بين برود؛ لازم به ذكر استلاعات ذخيرههنگام سرويس دستگاه احتمال دارد، برخي از اط

 .  خواهد داشتعهده ن رفتن آنها، هيچ مسئوليتي برشده توسط كاربر، بر عهده خود او بوده و شركت نوين در قبال از بين ذخيره

  

 شود.بندي را شامل نمي ضمانت، تنها براي خود دستگاه معتبر است و ساير لوازم جانبي داخل بسته

 

 ضمانت شامل موارد زير نيست:

 بازشدن دستگاه توسط افراد غيرمجاز 

 .عدم استفادۀ صحيح از دستگاه مانند اتصال به برق غيرمجاز، صدمات ناشي از الكتريسيتۀ ساكن و غيره 

 يا استفادۀ وعدم نگهداري ناصحيح  است؛ بلكه ناشي ازشدن قطعات يا ساخت دستگاه نبودههرگونه اشكالي كه علت آن معيوب 

 نادرست باشد.
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 دستورهاي ايمني 
 

 ود.شني، رعايت داكثر ايمحجايي، آن را درون جعبه قرار دهيد تا داريد تا در صورت نياز به جابههاي دستگاه را نگهجعبه .1

 ز دستگاه بدونااستفاده  كنيد.، راهنماي استفاده آن را به طور كامل مطالعه CPM 545Mقبل از استفاده از دستگاه  .2

 تواند به بيمار آسيب برساند.به عملكرد آن ميداشتن دانش كافي راجع

 باشد. ظ داشتهاي وصل شود كه زمين محافبه منظور جلوگيري از خطر شوك الكتريكي، دستگاه بايد به منبع تغذيه  .3

  اندازي شود.راهدستگاه و لوازم جانبي آن بايد مطابق با راهنماي استفاده نصب و  .4

سيب به آكي و يا تواند منجر به شوك الكتريباشد مياتصال دستگاه به لوازم جانبي كه مورد تائيد شركت نوين نمي .5

 دستگاه شود.

به انتخاب راجع تواندتنها ايشان مي باشد.، كارشناس فيزيوتراپي ميCPM 545Mكاربر درنظرگرفته شده براي دستگاه  .6

 ي تصميم بگيرد.پارامترهاي درمان

 دهد. قبل از شروع درمان، بيمار را درمورد رويه درمان آگاه كنيد و از او بخواهيد حين درمان، فيدبك .7

 مطمئن شويد در تمام طول درمان، بيمار موقعيت آناتومي صحيحي داشته باشد. .8

علام درد، ري مانند اشرايط اضطرارا در دست داشته باشيد تا در  تبلتو يا  دهيدبيمار  دست بهرا  بيمار كليد اضطراري .9

 اذيت، ناراحتي و يا هرگونه خطر احتمالي، فورا دستگاه را متوقف نمائيد.

ه آسيب تواند منجر بمي CPM به دليل وجود اجزاي متحرك، سازي دستگاه،رغم تلاش شركت نوين جهت ايمنعلي .10

 د.رار نگيرقدر نواحي مشخص شده در تصوير  چيزيمراقب باشيد هيچجدي شود. به منظور جلوگيري از اين حوادث، 

 

 
 

تنهها خودتهان  و كليهد خهاموش و روشهن را ها، قفلاگر بيمار، كودك است در تمام زمان درمان همراه او باشيد و استرپ .11

 كنترل كنيد.
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-ههاي تنظهيمچپهيهاي آن را چك كنيد. اندازي كنيد و تمام قسمتقبل از شروع درمان، دستگاه را بدون وجود بيمار راه .12

 ه نكنيد.در صورت وجود هر مشكلي، به هيچ عنوان از دستگاه استفادكننده و سيستم قفل دستگاه را نيز چك كنيد. 

 قبل از شروع درمان، مطمئن شويد كه بيمار جز موارد منع استفاده نباشد. .13

اده، اهنماي اسهتفيد. اگر با رجوع به راگر در حين درمان متوجه هرگونه نقصي در دستگاه شديد، فورا درمان را متوقف كن .14

ه مطهابق منبع نقص را پيدا نكرديد، دستگاه را به خدمات پس از فروش شركت نوين ارجاع دهيد. درصهورتي كهه دسهتگا

ين ههد، شهركت نهواستفاده نشود و يا كاربر با ناديده گرفتن نقص دسهتگاه، بهه اسهتفاده از آن ادامهه د ،راهنماي استفاده

 پذيرد.وارد به دستگاه را نمي مسئوليت آسيب

بهل مشهاهده هاي دسهتگاه بهراي كهاربر قاشود برچسبدر حين درمان، كاور يا پتو روي دستگاه نكشيد؛ اين كار سبب مي .15

 هاي متحرك گير كند و به بيمار و يا دستگاه آسيب برساند.نباشد. همچنين، ممكن است كاور در قسمت

ر، ا خطهر انفجهاموارد تعيين شده در راهنماي استفاده باشد. از دستگاه در محيط به شرايط محيطي دستگاه بايد مطابق با .16

، و غيره( مهواد  2O، O2N استفاده نكنيد. مجاورت دستگاه با مواد بي حس كننده و قابل اشتعال، گازهاي اكسيدكننده )

 كننده ممكن خطر بروز انفجار را بالا ببرد.شوينده و ضدعفوني

 اي متصل كنيد كه مشخصات موجود در راهنماي استفاده را داشته باشد.منبع تغذيهدستگاه را به  .17

ه بهه هيهد تها دسهتگاايد، فورا آن را به برق نزنيد و اجازه ددر صورتي كه دستگاه را محيط سرد به محيط گرم انتقال داده .18

 يجاد كند.اكاربر و يا بيمار خطر تواند براي دستگاه، دماي اتاق برسد زيرا تغيير دما باع  چگالش آب شده و مي

داده  واسهته تغييهربعد از تنظيم پارامترهاي درمان، صفحه نمايش لمسي و يا تبلت را قفل كنيد تا پارامترها به صورت ناخ .19

 اهش اثر درماني و آسيب به بيمار(نشوند )خطر ك

 

 
 

 كيلوگرم است. 20و فريم مكانيكي دستگاه،  استند كف پاحداكثر وزن قابل تحمل  .20

 
 

 اي نيست كه كاربر و يا بيمار حين درمان استفاده كند.همراه اين دستگاه، دارو و يا ماده .21

 كند.دستگاه هيچ ماده سمي استفاده و يا تشعشع نمي .22

 تواند عملكرد دستگاه را مختل كند.هاي فركانس بالا نظير تلفن همراه، ميدستگاه .23

 گردد. شود و درمان متوقف ميدستگاه خاموش مي -هنگام استفاده از دستگاه آن را از برق جدا نكنيددر  .24

ع از ند. جهت اطهلاآوري و بازيافت شوبايد مطابق قوانين مربوطه جمع و لوازم جانبي آن پس از پايان عمر وسيله، دستگاه .25

 نمائيد. محل دقيق بازيافت وسيله، با شهرداري منطقه خود تماس حاصل
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 شود. سرويسشود دستگاه بطور سالانه باشد. توصيه ميسال مي 10عمر مفيد دستگاه  .26

 بدون اجازه سازنده، تغييري در دستگاه ايجاد نكنيد. .27

 شوند. بايد با توجه به دانش فيزيوتراپ مشخصتنظيم پارامترها ، اندامدستورالعمل درمان شامل محل قرارگيري  .28

ه نند و يها اشهعكها كه الكتريسيته، ميدان مغناطيسي، الكترومغناطيس قوي توليد ميساير دستگاهدستگاه را در مجاورت  .29

 كنند استفاده نكنيد. ايكس ساطع مي

اري ر موارد اضهطراي قرارگيرد كه كابل برق آن دردسترس باشد به طوري كه ددر هنگام استفاده از دستگاه، بايد به گونه .30

 كند.متحرك گير ن هاياي قرار دهيد كه در قسمتهمچنين، كابل دستگاه را به گونه جدا نمود. بتوان سريعا آن را از پريز

 ها از هرگونه فشار و آسيب مكانيكي محافظت شوند.لازم است كابل .31

 باشد.ايجاد هرگونه تغيير در دستگاه، غيرقانوني مي .32

 ت جدي(.درب دستگاه را به هيچ عنوان باز نكنيد )خطر شوك الكتريكي و جراح .33

 اندازي دستگاه، وضعيت قرارگيري كابل برق را بررسي نمائيد تحت كشش نباشد.در هنگام راه .34

 ها از لحاظ ظاهري و چسبندگي اطمينان حاصل نمائيد.قبل از شروع درمان، از سالم بودن استرپ .35

 رسي كنيد.هاي مكانيكي دستگاه را براندازي دستگاه، سالم بودن بازوها و كليه قسمتقبل از راه .36

 ها اطمينان حاصل كنيد.استرپ قبل از شروع درمان، از محكم بسته شدن .37

ند ا، ران و اسهتكننده ميله نگهدارنده ساق پههاي محكمقبل از شروع درمان، از محكم بودن اتصالات مكانيكي موقت )پيچ .38

 كف پا( اطمينان حاصل نمائيد.

 نسور زاويه اطمينان حاصل نمائيد.قبل از شروع درمان، از سالم بودن سيم مربوط به س .39
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 دستورهاي نگهداري 
 هاي سازنده در راهنماي استفاده انجام گيرد.نگهداري و تميز كردن دستگاه بايد مطابق توصيه .1

مات پس از اي به خدهوردندازي دستگاه، آن را براي انجام معاينه و بازرسي شود دو سال بعد از نصب و راهتوصيه مي .2

-وتكلايد طبق پرتگاه بدهيد. بعد از آن نيز، بازرسي سالانه بايد صورت پذيرد. انجام معاينات و بازرسي دس فروش ارجاع

 .هاي شركت نوين انجام گيرد

ور هدر آب غوط تگاه رابراي استفاده يا انبارش طولاني مدت دستگاه، انتخاب نكنيد. دس اهاي آلوده به گردوغبار رمحيط .3

ستگاه شند. اگر دالم باها( ساز دستگاه مطمئن شويد كه دستگاه و لوازم جانبي آن )به ويژه كابل نكنيد. قبل از استفاده

 آسيبي ديده، به هيچ عنوان، از آن استفاده نكنيد.

ار شده باشد. ( نمد%2ي نرمي را استفاده كنيد كه با آب يا محلول شوينده ملايم )به منظور تميز كردن دستگاه، پارچه .4

ستگاه به تي از د... هستند استفاده نكنيد. هيچ قسموي الكل، آمونياك، بنزين، تينر وهايي كه حاندههرگز از شوي

 استرليزاسيون احتياج ندارد.

 آمدن فشار يا ضربه به سطح صفحه نمايش لمسي خودداري كنيد.از وارد .5

 يد.نمودن صفحۀ نمايش، از فشاردادن آن با ناخن يا اجسام تيز خودداري كنبراي لمس .6

ين كار اوند. براي تميز ش هايي از دستگاه كه در تماس مستقيم با بدن بيمار هستند بايد بعد از هربار استفاده، كاملابخش .7

ميز تبا اسپري  تگاه راهاي دسهاي بهداشتي استفاده كنيد كه از طرف سازمان بهداشت، تائيديه دارند. كابلاز تميزكننده

 كنيد. 

مهاي دهيهد زيهرا دنمستقيم آفتاب و يا نزديك منبع گرما )رادياتور، تهويه ههواي گهرم، ...( قهرار  دستگاه را در معرض نور .8

 شود.دستگاه از حد مجاز بيشتر شده و منجر به آسيب بيمار و دستگاه مي

كت نهوين در صورتي كه آب بر روي دستگاه ريخته شده، دستگاه را از برق بيرون بكشيد و با خدمات پهس از فهروش شهر .9

 ماس بگيريد )خطر شوك الكتريكي(.ت

 خواهيد دستگاه را تميز كنيد، آن را از برق جدا كنيد )خطر شوك الكتريكي(.در صورتي كه مي .10
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 (LCD)صفحه نمايش 

 موارد احتياطي زير درمورد صفحه نمايش دستگاه رعايت شود:

 .از آوردن فشار يا ضربه به سطح صفحه نمايشگر، خودداري كنيد 

  نيد.خودداري ك قيم آفتابي هواي گرم يا نور مستهاي زياد، براي مثال نزديك رادياتور، تهويهقراردادن دستگاه در حرارتاز 

 .از قراردادن دستگاه در جاهايي كه لرزش مكانيكي زيادي دارد، خودداري كنيد 

 هاي پر گردوغبار و مرطوب، خودداري كنيد.از استفاده دستگاه در محل 

  ي دستگاه در جاهايي كه ميدان مغناطيسي قوي وجود دارد، خودداري كنيد.استفادهاز 

 

 به نمايندگي مجاز ارسال نمائيد. سالانه : دستگاه را جهت چك و كاليبراسيونتوجه
 

 

 

 شود.ده مي: راهنماي سرويس همراه دستگاه وجود ندارد و در صورت درخواست، دراختيار مشتري قرار داتوجه

 

 

 

 

 هنگام استفاده از الكل صنعتي، از تماس دست با چشم يا دهان خود بپرهيزيد.: در هشدار
 

 

 تعميرات
  در صورت بروز اشكال در دستگاه با توجه به نوع عيب به صورت زير عمل كنيد:

 شد:اگر دستگاه روشن نمي

  .اتصال كابل برق را با ورودي برق دستگاه چك كنيد كه در جاي خود قرار گرفته و محكم باشد 

              .مطمئن شويد كه كابل برق به پلاي برق متصل باشد 

 اطمينان  حاصل كنيد، كليد خاموش/روشن در حالت روشن قرار دارد. 

  .از وجود برق درون پريز اطمينان حاصل كنيد 

  .از سالم بودن كابل برق مطمئن شويد 

 د.ه سالم باشنآوردن كابل برق از پريز، فيوزهاي پشت دستگاه را باز كنيد و مطمئن شويد ككردن دستگاه و بيرونبا خاموش 
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 نحوۀباز كردن جافيوزي

 با استفاده از لبۀ موجود در پايين درب جافيوزي، درب را در جهت افقي به طرف بيرون بكشيد. (1

 گوشتي، فيوزها را از جاي خود خارج كنيد.س با اعمال فشاري ملايم توسط يك پيچسپ (2

 انتخاب كنيد و آنها در مكان خود داخهل جهافيوزي قهرار دهيهد؛ سهپس 250V,2Aدو عدد فيوز با مشخصات  (3

 درب را به سمت جلو تا انتها فشاردهيد تا در جاي خود قرارگيرد. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 نحوه امحاء وسيله
 ود.بازيافت ش لكترونيكياآوري و بازيافت تجهيزات الكتريكي/ هاي مجاز به جمعاز پايان عمر وسيله، دستگاه بايد توسط شركتپس 
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 مشخصات فني دستگاه
Operating conditions   

Ambient temperature  +10 °C to +30 °C  
Relative humidity  30 % to 75 % (non-condensing)  
Atmospheric pressure  800 hPa to 1060 hPa  
Position  Horizontal  

Transport and storage conditions   

Ambient temperature  -10 °C to +55 °C  
Relative humidity  10 % to 85 % (non-condensing)  
Atmospheric pressure  650 hPa to 1100 hPa  
Position  Horizontal  
Additional conditions  Transport only in the original packaging  
Power supply  

Technical Specifications 
Maximum input  

 
 120 VA  

Mains voltage  ~180 V to 240 V  
Frequency  50 Hz to 60 Hz  
Electrical protection class  EMI Class B for Class II Configuration 
External replaceable fuses  2A/250V 
Classification   

Applied parts type  B  
Safety Class(In accordance with IEC 60601-
1) 
Class (In accordance with MDD 93/42 EEC)  

I Type B 
IIa  

Dimensions   

Weight  12 Kg 
Dimensions (d x h x w)  580×1100×260 mm 
Covering grade in accordance with EN 60 
529  

IP 20  

 
Display Elements  

 

Graphic color touch screen LCD 5inch 

Therapy parameters   

Rated load  20 kg (max. weight of patient 135 kg)  
Knee extension limit  -10° -125° 
Knee flexion limit  0°-135°  
Therapy Time 1-60min 
Patient tibia length  20-50cm 
Patient femur length  23-41cm 
Mode Comfort, Warm-up, Relaxation, Spring, Fast 

Back, None 
Speed Up to 6.25º/sec 
Force Low, Medium, High 
Pause 0-5min 
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 EMCاظهارنامه 
EMC Declaration for CPM 545M 

Guidance and manufacturer’s declaration – CPM 545M Emissions 

The CPM 545M is intended for use in the electromagnetic environment specified below. 
The user of the CPM 545M should assure that it is used in such an environment. 

 

Emissions test Compliance Electromagnetic environment - guidance 

RF emissions CISPR 11 Group 1  

RF emissions CISPR 11 Class B  

Harmonic emissions IEC 
61000-3-2 

Complies 
 

Voltage fluctuations/ flicker 
emissions IEC 61000-3-3 

Complies 
 

 
Guidance and manufacturer's declaration – electromagnetic immunity 

The CPM 545M is intended for use in the electromagnetic environment specified below. 

The user of the CPM 545M should assure that it is used in such an environment. 

 

Immunity test 
IEC 60601 test 

level 
Compliance level 

Electromagnetic 
environment – 

guidance 

Electrostatic discharge 
(ESD) IEC 61000-4-2 

± 8 kV Contact 

 

± 2kV, ± 4kV, ± 
8kV, ± 15kV  Air 

± 8 kV Contact 

 

± 15kV  Air 

 

Electrical fast 
transient/burst IEC 
61000-4-4 

Main Lines: ±2kV 

Signal Lines: ±1kV 

Main Lines: ±2kV 

Signal Lines: 
±1kV 

 

Surge  

IEC 61000-4-5 

Ac power line:  

±0.5,±1 kV line to 
line, ±0.5,±1, ,±2 
kV line to ground 

 

dc power line:  

±0.5,±1 kV line to 
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line 

Voltage dips, short 

interruptions and 

voltage variations 

on power supply 

input lines  

IEC 61000-4-11 

95% for 0.5 
period 

95% for 1 period 

30% for 25 
periods 

95% for 5 seconds 

95% for 0.5 
period 

95% for 1 period 

30% for 25 
periods 

95% for 5 
seconds 

 

Power frequency 

(50/60 Hz) magnetic 
field 

IEC 61000-4-8 

 

30 A/m 30 A/m  

NOTE UT is the a.c. mains voltage prior to application of test level. 

 

 

Guidance and manufacturer's declaration – electromagnetic immunity 

The CPM 545M is intended for use in the electromagnetic environment specified below. 
The user of the CPM 545M should assure that it is used in such an environment. 

 

Immunity test 
IEC 60601 test 

level 
Compliance level 

Electromagnetic 
environment - 

guidance 

Conducted RF  

IEC 61000-4-6 

 

 

 

Radiated RF  

IEC 61000-4-3 

 

3 Volts / 6 Volts 
for 150KHz to 80 
MHz 

 

 

3 V/m for 80 MHz 
to 2.7 GHz 

3 Volts / 6 Volts 

 

 

 

 

3 V/m for 80 
MHz to 2.7 GHz 

 

NOTE 1 At 80 MHz and 800 MHz, the higher frequency range applies. 

NOTE 2 These guidelines may not apply in all situations. Electromagnetic propagation is 
affected by absorption and reflection from structures, objects and people. 

 

a) Field strengths from fixed transmitters, such as base stations for radio (cellular/cordless) 
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telephones and land mobile radios, amateur radio, AM and FM radio broadcast and TV broadcast 
cannot be predicted the theoretically with accuracy. To assess the electromagnetic environment 
due to fixed RF transmitters, an electromagnetic site survey should be considered. If the measured 
field strength in the location in which the CPM 545M is used exceeds the applicable RF compliance 
level above, the CPM 545M should be observed to verify normal operation. If abnormal 
performance is observed, additional measures may necessary, such as re-orienting or relocating 

the CPM 545M. 
b) Over the frequency range 150kHz to 80 MHz, field strengths should be less than 3 V/m. 

 

 

Recommended separation distances between portable and mobile RF communication 
equipment and the CPM 545M  

The CPM 545M is intended for use in the electromagnetic environment in which 
radiated RF disturbances are controlled. The user of the CPM 545M can help prevent 
electromagnetic interference by maintaining a minimum distance between portable 
and mobile RF communications equipment (transmitters) and the CPM 545M as 
recommended below, according to the maximum output power of the 
communications equipment. 

 

Rated 
maximum 
output power 
of transmitter 
W 

Separation distance according to frequency of transmitter (m) 

150 kHz to 80 
MHz 

𝑑 = 1.17√𝑃 

80 MHz to 800 
MHz 

𝑑 = 1.17√𝑃 

800 MHz to 2.5 GHz 

𝑑 = 2.33√𝑃 

    

    

For transmitters rated at a maximum output power not listed above, the recommended 
separation distance in meters (m) can be estimated using the equation applicable to 
the frequency of the transmitter, where P is the maximum output power rating of the 
transmitter in watts (W) according to the transmitter manufacturer. 

 

NOTE 1 At 80 MHz and 800 MHz, the separation distance for the higher frequency 
range applies. 

 

NOTE 2 These guidelines may not apply to all situations. Electromagnetic propagation 
is affected by absorption and reflection from structures, objects and people. 
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 هاتوضيح نشانه
 

 
5333  Type  B  Applied Part-IEC  60417 

 اخطار كلي، احتمال خطر )تأثيرات فيزيولوژيكي(، به راهنماي استفاده رجوع كنيد. 

IP20 
شهابه، مبدنه در برابر نفوذ آب محافظت نشده اما در برابهر فهرو بهردن انگشهت و يها سهاير اجسهام 

 محافظت شده است.

 
 براي اطلاعات بيشتر به راهنماي استفاده مراجعه كنيد.

 

 ضايعات تجهيزات الكترونيكي

 
 شماره سريال دستگاه

 
 سال توليد محصول

 
 محل توليد محصول

 

 Helpكليد انتخاب پنجرۀ 

 
 Settingsكليد انتخاب پنجرۀ 

 
 كليد برگشت به صفحات قبلي 

 
 كليد وقفه

 
 كليد توقف 

 
 كليد شروع درمان

 
 (Mode)كليد تنظيم مد 

 

 Springكليد مد 

 

 Warm-upكليد مد 



 

42 
 

 

 Relaxationكليد مد 

 

 Fast Backكليد مد 

 

 Comfortكليد مد 

 

 None Modeكليد 

 

 (Speed)كليد تنظيم سرعت 

 

 (Force)كليد تنظيم نيرو 

 

 (Low)كليد نيروي كم 

 

 (Medium) كليد نيروي متوسط

 

 (High)كليد نيروي بالا 

 

 (Time)كليد تنظيم زمان 

 

 (Flx/Ext)كليد تنظيم زاويه فلكسشن/اكستنشن 

 
 ( Manual Operationنماد درمان با پارامترهاي دلخواه)

 
 (Clinical Protocols)هاي درماني نماد ليست برنامه

 
 (User Programs)شدۀ درمانگر هاي ذخيرهنماد برنامه
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Wi-Fi 

 
 اتصال تبلت

 

 چرخش صفحه نمايش

 

 كليد ذخيره برنامه دلخواه

 

 (Hide Menu)كليد منوي مخفي 

 

 كليد قفل بيمار

 
 (Sound) كليد انتخاب تنظيمات صدا

 

 (Volume) كليد تنظيم بلندي صدا

 

 كليد آلارم درمان

 

 (Serviceكليد انتخاب سرويس )

 
 (Displayكليد انتخاب تنظيمات نمايشي )

 
 (Updateافزار )كليد انتخاب بروزرساني نرم

 

 (Getting Startedكليد انتخاب راهنماي كار با دستگاه )

 
 (CPMكليد انتخاب كاربردها )

 
 (About)كليد انتخاب درباره ما 

 
 برچسب اخطار ماكزيمم وزن قابل تحمل            
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 برچسب هشدار ناحيه تله             

 

 برچسب هشدار آسيب به دست           

 

 برچسب هشدار            
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 برچسب شناسايي دستگاه
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 متعلقات دستگاه
 

شماره 

 رديف

 تعداد جانبينام لوازم 

 1  كابل برق دستگاه 1

 2A 2 فيوز 2

 1 استند كفي پاباشتك و  3

 CPM 545M  1راهنماي استفاده سريع 4

 CPM 545M (CD/DVD) 1 راهنماي استفاده 5

 CPM (CD/DVD) 1فيلم آموزشي  6

 Final Test 1فرم  7

 1 دستمال تميز كننده 8

 1 درمانيكتاب حركت 9

 1 پااسترپ  10

 AUX 1 كابل اتصال سنسور زاويه 11

 1 كليد اضطراري بيمار 12

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

47 
 

 

7823.000 
F71000RD10R02 

 

 


	فهرست مطالب
	مقدمه
	اطلاعات كلي دستگاه
	توضيح علايم
	آثار فيزيولوژيك
	CPM، به دنبال انواع مختلف جراحیهای بازسازی یا درمانی مفصلی، مانند تعویض زانو و بازسازی ACL، استفاده می شود. مکانیسمهای عملکردي آن برای کمک به بهبود مفصل، تا حد زيادي وابسته به عملکرد جراحی ميباشد. یکي از مکانیسمهاي عمكرد CPM، حركت مایع سینوویال جه...
	اثرات فیزیولوژیکی حرکات درمانی با CPM در شکل زیر نشان داده شده است:
	كاربردها
	موارد منع استفاده و احتياط
	عوارض جانبي احتمالي
	هشدارها
	تنظيمات درمان
	اجزاء، تنظیمکنندهها و نمايشگر
	مراحل نصب و راهاندازي
	شرح پنجرههاي نمايش
	Settings/ Sound
	Touch Sound :Touch Sound يعني هنگام لمسكردن كليدها، يك بوق كوتاه پخش شود. توسط گزینۀ Touch Sound ميتوان اين امكان را فعال يا غيرفعال كرد؛ با انتخاب اين كليد، امكان Touch Sound از حالت ON به حالت Mute يا برعكس، تغيير وضعيت ميدهد.
	Therapy Alarm: در پايان درمان، آلارمي پخش ميشود كه ميتوانيد از طريق گزينهي Therapy Alarm، موزيك مورد نظرتان را براي اين آلارم، انتخاب كنيد.
	Volume: با انتخاب گزينۀ Alarm Volume، پنجرهاي جهت تنظيم بلندي صداي دستگاه باز ميشود. براي تنظيم بلندي صدا، Slidebar را به سمت چپ يا راست بكشيد.
	Help
	استفاده از تبلت جهت كنترل دستگاه
	بستهبندي
	خدمات پس از فروش
	دستورهاي ايمني
	دستورهاي نگهداري
	تعميرات
	نحوه امحاء وسیله

	مشخصات فني دستگاه
	اظهارنامه EMC
	توضيح نشانهها
	برچسب شناسايي دستگاه
	متعلقات دستگاه

